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東呉大学 115 学年度秋学期外国人転入生出願スケジュール 

 項目 
日時 

第 1 次 第 2 次 第 3 次 

募集要項掲示 2026 年 1 月 12 日 

Web 出願および 

資料アップロード 

2026 年 2 月 2 日～ 

2026 年 3 月 27 日 

2026 年 3 月 30 日～ 

2026 年 5 月 8 日 

2026 年 5 月 11 日～

2026 年 6 月 30 日 

合格発表日 2026 年 4 月 24 日 2026年 5月 29日 2026年 7月 13 日 

Web サイトにて 

意向確認締切日 
2026 年 5 月 4 日 2026 年 6 月 5 日 2026 年 7 月 20 日 

Web 出願サイト：https://foreigner.sys.scu.edu.tw/exam/?mode=a 

 
◎本募集要項及び出願に関連する資料等は以下でダウンロードできます。 

Web サイト：http://entrance.exam.scu.edu.tw/ →境外生招生→ 

外國學生申請入學 

 問い合わせ先：本学外双渓キャンパス（台北市士林區臨溪路 70號） 

寵惠堂 3樓教務處招生組 

 電話：+886-2-28819471 内線 6062〜6069 

 E-mail： entrance@scu.edu.tw 

 

◎本学外国人留学生の奨学金および入学サポート（寮、ビザ等）に関する 

問い合わせ先： 

 電話：：+886-2-28819471 内線 5368（國際與兩岸學術交流事務處） 

E-mail： icae@scu.edu.tw 

 

◎本学外国人留学生の入学手続きに関する問い合わせ先： 

 電話：+886-2-23111531  内線 2311 

 E-mail： regcurr@scu.edu.tw（教務處註冊課務組）  

 

◎外国人留学生の中国語学習に関する問い合わせ先： 

電話：+886-2-28819471 内線 5922〜5925（華語教学センター）  

E-mail： mandarin@scu.edu.tw 

 

◎その他の問い合わせ先： 

内政部移民署：https://www.immigration.gov.tw/ 

教育部国際および両岸教育局：https://depart.moe.edu.tw/ED2500/Default.aspx 

台湾在住外国人留学生の生活に関する相談先： 

https://www.immigration.gov.tw/5382/5385/7445/7910/

https://foreigner.sys.scu.edu.tw/exam/?mode=a
http://entrance.exam.scu.edu.tw/
mailto:entrance@scu.edu.tw
mailto:icae@scu.edu.tw
mailto:regcurr@scu.edu.tw
mailto:mandarin@scu.edu.tw
https://www.immigration.gov.tw/
https://depart.moe.edu.tw/ED2500/Default.aspx
https://www.immigration.gov.tw/5382/5385/7445/7910/
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東呉大学 115 学年度秋学期外国人入学募集要項 
1. 修業年限 

学士課程：法律学科（5 年まで）を除き、その他の学科の修業年限は 

4 年ですが、最大 2 年間の延長が可能です。 
 

 

2. キャンパス 
学科 (修士、博士、学位プログラム) キャンパス 詳細 

人文社会学部各学科 

外双渓キャンパス 

＊台北市士林区 

臨渓路 70 番 

1. 両キャンパスはそれぞれ台北市

の政治経済の中心にあり、人文

的な文化スポットに位置し、ど

ちらも交通の便が良く、設備の

整ったキャンパスです。 

2. 全学生が外双渓キャンパスの教

育および各生活資源を十分に活

用できるよう、法商学部では１

年次は週に一部の授業を外双渓

キャンパスで受講できるように

なっています。 

外国語文学部各学科 

理学部各学科 

ビッグデータマネジメント学部 

データサイエンス学科 

法律学部法律学科 
城中キャンパス 

＊台北市中正区 

貴陽街一段 56 番 商学部各学科 

 

 

3. 出願資格 ：「東呉大学外国人留学生入学募集規定」（以下、本学募集    

      規定）に基づき、以下の身分と学歴の条件を満たす者は本学              

      を受験することができる。 

 

一、身分：以下のいずれかの身分かつ第二項の学歴規定に適合する者は、 

本学を受験することができる。 

1. 外国籍かつ中華民国（台湾）国籍を持っていない者【注 1】で、出願時

に華僑の資格を持っていない者【注 2】。 

2. 台湾の大学に外国人留学生の身分で就学し、卒業していない状態で、本

学の学士課程に転入学を希望する者については、前項の身分および第

2 項の学歴の条件は適用されるが、「出願時に海外で連続 6 年以上居

住している」という制限は適用されない。 

 

二、学歴：受験者は、以下のいずれかの学歴を持ち、かつ前項の身分を満たし 

ている場合、本学への入学および学位を取得することができる 

【注 4】。 

1. 国内の公立大学、教育部が認定する私立大学を卒業していない状態の

外国人留学生、学士の学位を取得するために転入学を希望する者は、

修業期間の要件を満たす必要がある。修業期間が満 2 学期以上の者は、
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本学の学士課程の 2 年次 1 学期に転入学を出願することができる。修

業期間が満 4 学期以上の者は、学士課程の 3 年次または 2 年次 1 学期

に転入学を出願することができる。 

2. 教育部の「入學大學同等學力認定標準」の定める各教育段階と同等の学

力、受験資格を持つ者。 

3. 国外または香港、マカオでの学歴を持っている場合、教育部の「入學大

學同等學力認定標準」の第八条に関連する規定を満たす必要がある。  

  

【補足説明】 

1. 中国本土の学歴：《大陸地區學歷採認辦法》の規定に従って手続きを行

う必要がある。 

2. 香港またはマカオの学歴：《香港澳門學歷檢覈及採認辦法》の規定に従

って手続きを行う必要がある。 

3. 前述の 1. 2. 以外の国と地域の学歴：《大學辦理國外學歷採認辦法》の

規定に従って手続きを行う必要がある。 

4. 本学に出願する外国人留学生は、これまでに問題行動、学業成績不振、

法令もしくは校則への重大な違反による退学処分、または除籍処分など

があってはならない。 

 
 

【注 1】 

中華民国「國籍法」第 2 条：以下のいずれかに該当する者は、中華民国国籍

に当てはまる。 

一、出生の時に父又は母が中華民国国民とする。 

二、出生前に死亡した父又は母が死亡の時に、父又は母が中華民国国民であ

ったとき。 

三、中華民国で生まれた場合において、両親がともに知れないとき、又は国

籍を有しないとき。 

四、帰化した者。 

前項の第 1 号および第 2 号の規定は、本法の改正施行時に未成年である者 

にも適用される。 

【注 2】 

華僑学生は、海外聯合招生委員會に直接申請する。僑生学生とは、教育部の

「僑生回國就學及輔導辦法」第 2 条で定義されている「海外で生まれ、これ

までその国または地域に居住してきた、あるいは海外に連続 6 年以上居住

しており、そこで永住権または長期滞在許可を取得した上で、祖国で就学す

る華僑学生」を指す。華僑学生の身分認定は、僑務主管機関によって行われ

る。 

【注 3】 

「連続居留」とは、外国人留学生が 1 年間に国内に滞在する期間の合計が

120 日を超えないことを指す。 

◆「連続居留」の期間は、完全な一年に該当しない場合でも、その年の期間

内で国内滞在期間が 120 日を超えない場合に認められる。ただし、以下

のいずれかの状況に該当し、関連する証明書を提出する場合には、国内滞

在期間は海外滞在期間には含まれない。 

https://law.moj.gov.tw/LawClass/LawAll.aspx?pcode=H0030032
https://law.moj.gov.tw/LawClass/LawAll.aspx?pcode=H0030032
https://law.moj.gov.tw/LawClass/LawAll.aspx?pcode=H0030032
https://law.moj.gov.tw/LawClass/LawAll.aspx?PCode=H0010005
https://law.moj.gov.tw/LawClass/LawAll.aspx?PCode=Q0030008
https://law.moj.gov.tw/LawClass/LawContent.aspx?PCODE=H0030039
https://law.moj.gov.tw/LawClass/LawAll.aspx?pcode=D0030001
https://law.moj.gov.tw/LawClass/LawAll.aspx?pcode=H0100001


3 

 

1. 僑務主管機関が主催する海外青年技術訓練クラスまたは教育部が認定

する技術訓練専門クラスに在籍している場合。 

2. 教育部が承認した外国人学生を受け入れる大学や専門学校の華語教学

センターに在籍しており、在籍期間が合計で 2 年未満の場合。 

3. 交換留学生であり、交換留学期間が合計で 2 年未満の場合。4. 事業管

理機関の許可を得て台湾でインターンシップを行って    

おり、インターンシップ期間が合計で 2 年未満の場合。 

◆「6 年」とは、入学予定の学期開始日 2026 年 8 月 1 日を起点として 6 年

間（つまり 2020 年 7 月 31 日から 2026 年 8 月 1 日まで）を指す。 

◆「海外」とは、中国本土、香港、マカオ以外の国または地域を指す。 

【注 4】 

※関連条文をご参考ください。 

◆『外国人留学生の台湾での就学に関する規則』第 4 条 

外国人留学生が第 2 条と第 3 条の規定により台湾での就学を申請する場

合、申請は一回に限るものとする。引き続き台湾において就学する者の入

学方法は、台湾国内の一般学生と同一とする。ただし、外国人学生が以下

のいずれかの状況に該当し、前項にしたがって申請した後に引き続き台

湾における就学を再申請し、又は再度来台して就学を申請する場合であ

っても、前項の制限を受けない。 

一、申請により入学した大学の学士課程修了後、修士課程以上に進学を申請

する者は、各大学の規定に従って手続きを行うこと。 

二、外国人留学生が学士課程以下の課程で学ぶために台湾国内に滞在した

期間が 1 年未満で、何らかの理由により退学または除籍になった場合、

1 回のみ再度台湾での就学を申請することができる。 

三、第 2 条第 1 項に該当する外国人留学生が、副学士課程以下の課程への

入学を申請する場合。 

四、第 2 条第 1 項に該当する外国人留学生が、大学の医学・歯学・漢方医

学系以外の学士課程への入学を申請する場合、1 回のみ申請することが

できる。 

なお、外国人留学生が入学した教育機関において、問題行動や学業成績不

振、法令または学校規則への重大な違反により退学または除籍になった場

合、前 2 項の規定に基づいて再入学を申請することはできない。 
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4. 募集学科・専攻および試験方法・定員  

＊本項で説明する試験はすべて書類審査となります。学部、学科、学位プロ

グラムごとの規定については、「詳細」欄を詳しくご覧ください。 

＊本学の学士課程では全ての授業は中国語で授業が行われます。 

 

【学士課程の転入生】 

一、募集定員：学士課程二・三年生合わせて 100 名。 

二、募集学科： 
 

人文社会学部 

学科 
募集学年 

詳細 
2 年次 3 年次 

中国語学科 ⅴ ⅴ 

1. 学士課程では、中国文学の作品創作および研究

を中心に学生を育成し、古典と現代、読解力と文

章力の両方を重視し、理論と実践を同時に重視

する。 

 

2. 語学能力証明書 

(1)TOCFL（華語文能力試験）B1（それ以上）の証 

明、または CEFR B1（それ以上）に相当する国 

際的な中国語能力試験の合格証明書を提出す 

る。 

(2) 中国語で授業が行われる教育機関を卒業して

いる場合、前の学位（高校卒業証明書を含む）

取得にあたり中国語で授業を受けていた場合、

当該教育機関によって発行されたその旨を証

明する証明書を提出する。 

歴史学科 ⅴ ⅴ 

1. 本学科のカリキュラムは多様で、中西の歴史や

公共の歴史を網羅している。また人工知能、デジ

タル人文学、情報技術などの授業を導入し、学生

の多様な学習の道を広げます。専門的な学術訓

練に加えて、学生に公共の歴史の実践機会も提

供している。 

これらにはフィールドワークや重要文化機関で

のインターンシップが含まれており、学生が学

術と実務を密接に結びつけることを支援し、将

来のキャリア発展における競争力を高める。 
 

2. 教員陣は多様かつ優秀であり、各専門分野の学

者を積極的に招待して授業を行っており、学生

に最も堅実で厳格な訓練を提供している。 

 

3. 受験者は 1,000 字程度の自己 PR（経歴を含む）

を提出する。 
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学科 
募集学年 

詳細 
2 年次 3 年次 

 

4. 語学能力証明書 

(1) TOCFL（華語文能力試験）B1（それ以上）の証

明、または CEFR B1（それ以上）に相当する国

際的な中国語能力試験の合格証明書を提出す

る。 

(2)中国語で授業が行われる教育機関を卒業してい

る場合、前の学位（高校卒業証明書を含む）取得

にあたり中国語で授業を受けていた場合、当該

教育機関によって発行されたその旨を証明する

証明書を提出する。 

哲学学科 ⅴ ⅴ 

1. 本学科には国内で唯一の「中国哲学（外国語）

資料センター」があり、豊富な研究資料を提供し

ている。現代の「知識論」に関する豊富な図書資

源を備えている。さらに、近年、本学科は学士課

程において「推理的思考力」と「美的知性」の第

二専攻コースを導入している。 

 

2. 語学能力証明書 

(1) TOCFL（華語文能力試験）B1（それ以上）の証

明、または CEFR B1（それ以上）に相当する国

際的な中国語能力試験の合格証明書を提出す

る。 

(2)中国語で授業が行われる教育機関を卒業してい

る場合、前の学位（高校卒業証明書を含む）取得

にあたり中国語で授業を受けていた場合、当該

教育機関によって発行されたその旨を証明する

証明書を提出する。 

政治学科 ⅴ x 

1. 本学科は政治学の基礎知識と公共的言論・組織

能力を備えた人材の育成を目的としている。国

際的視野、政治問題、社会情勢、公共利益などに

関する基礎必修科目と選択科目群、学外訪問、専

門家による講演、新たなテーマに焦点を当てた

ワークショップなどを提供する。これらを通し

て、学生があらゆる社会的課題を観察、分析、積

極的に参加し、適切な意思決定を行うために必

要な知識を身につけられるよう育成する。 

 

2. 各学位のカリキュラムおよび教員の詳細につい

ては、政治学科のサイトを参照されたい 

(https://scups.ppo.scu.edu.tw/)。  
 

 

https://scups.ppo.scu.edu.tw/


6 

 

学科 
募集学年 

詳細 
2 年次 3 年次 

3. 語学能力証明書 

(1) TOCFL（華語文能力試験）B1（それ以上）の証

明、または CEFR B1（それ以上）に相当する国

際的な中国語能力試験の合格証明書を提出す

る。 

(2)中国語で授業が行われる教育機関を卒業してい

る場合、前の学位（高校卒業証明書を含む）取得

にあたり中国語で授業を受けていた場合、当該

教育機関によって発行されたその旨を証明する

証明書を提出する。 

社会学科 ⅴ ⅴ 

1. 本学科は「社会を理解し、社会に奉仕する」こ

とを目指し、社会に関心を持ち、社会現象の考察

と探求に興味を持ち、社会実践を志す学生を歓

迎する。 

 

2. 語学能力証明書 

(1) TOCFL（華語文能力試験）B1（それ以上）の証

明、または CEFR B1（それ以上）に相当する国

際的な中国語能力試験の合格証明書を提出す

る。 

(2)中国語で授業が行われる教育機関を卒業してい

る場合、前の学位（高校卒業証明書を含む）取得

にあたり中国語で授業を受けていた場合、当該

教育機関によって発行されたその旨を証明する

証明書を提出する。 

社会福祉学科 ⅴ ⅴ 

1. 本学科の必修科目には、実習によるコース科目

が含まれている。本学科への入学者は、科目計画

に基づき履修を修了する必要がある。必要に応

じて 1～2 年の修業期間の延長が認められるが、

異議は認められない。 

 

2. 語学能力証明書 

(1) TOCFL（華語文能力試験）B1（それ以上）の証

明、または CEFR B1（それ以上）に相当する国

際的な中国語能力試験の合格証明書を提出す

る。 

(2)中国語で授業が行われる教育機関を卒業してい

る場合、前の学位（高校卒業証明書を含む）取得

にあたり中国語で授業を受けていた場合、当該

教育機関によって発行されたその旨を証明する

証明書を提出する。 

音楽学科 ⅴ ⅴ 
1. 本学科は、受験者の書類審査に加えて、「作品

著作権誓約書」（入学案内→外国人留学生入学案
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学科 
募集学年 

詳細 
2 年次 3 年次 

内→外国人留学生出願サイトにアクセスしダウ

ンロードしたフォームを記入後、スキャンしア

ップロードする）の記入、また、主専攻の音声録

音資料を提出する必要がある（URL を Word に

貼り付けて PDF に変換し、PDF ファイルを学科

所定の提出欄にアップロードする）。 

各専攻の提出すべき音声録音資料の詳細は以下

のとおり。 

 

ピアノ専攻 

一、バロック時代の作品 1 曲（楽章数は任意だ

が、演奏時間は 4 分以上）。 

二、古典時代の作品 1 曲。 

三、練習曲、ロマン派、現代音楽（印象派音楽およ

び現代中国音楽作品を含む）作品から１曲。 

*3 曲の演奏総時間は 15 分以上（繰り返しを除く）

とし、すべて暗譜で演奏する必要がある。 

 

声楽専攻 

自由曲：中国語もしくは外国語 1 曲 

 

管楽専攻 

一、練習曲 1 曲。 

二、楽曲のうち急楽章と緩徐楽章、または完全な

小品。 

 

弦楽専攻 

一、練習曲またはバッハの無伴奏ソナタまたは無

伴奏組曲の中から楽章を 1 つ。 

二、協奏曲あるいはソナタの楽章 1 つ、またはコ

ンサートピースの 1 曲（練習曲を除く）。 

 

打楽器専攻 

一、鍵盤楽器は自由曲 1 曲。 

二、総合打楽器は自由曲 1 曲。 

 

作曲専攻 

自身の作曲した楽譜を提出する。 

実際の演奏の録音・撮影資料を提出してもよい。 

 

2. 語学能力証明書 

(1) TOCFL（華語文能力試験）B1（それ以上）の

証明、または CEFR B1（それ以上）に相当する

国際的な中国語能力試験の合格証明書を提出す
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学科 
募集学年 

詳細 
2 年次 3 年次 

る。 

(2)中国語で授業が行われる教育機関を卒業してい

る場合、前の学位（高校卒業証明書を含む）取得

にあたり中国語で授業を受けていた場合、当該

教育機関によって発行されたその旨を証明する

証明書を提出する。 

 

外国語文学部 

学科 
募集学年 

詳細 
2 年次 3 年次 

英文学科 ⅴ ⅴ 

1. 本学科は全ての授業が英語で行われるわけでは

ない。また、翻訳修士課程は、口述および筆記の

翻訳実践教育に重点を置いている。 

2. 以下、中国語と英語の語学能力証明に関する条

件を満たさなければならない。 

 

中国語 

(1) TOCFL（華語文能力試験）B1（それ以上）の証

明、または CEFR B1（それ以上）に相当する国

際的な中国語能力試験の合格証明書を提出す

る。 

(2)中国語で授業が行われる教育機関を卒業してい

る場合、前の学位（高校卒業証明書を含む）取得

にあたり中国語で授業を受けていた場合、当該

教育機関によって発行されたその旨を証明する

証明書を提出する。 

 

英語 

(1)英語能力試験 CEFR B1（それ以上）に相当する

合格証明書を提出する。 

(2)国籍が英語圏である者は免除する。英語で授業

が行われる教育機関を卒業している場合、前の

学位（高校卒業証明書を含む）取得にあたり英語

で授業を受けていた場合、当該教育機関によっ

て発行されたその旨を証明する証明書を提出す

る。 

日本語学科 ⅴ ⅴ 

1. 学士課程に出願できるのは非日本国籍のみ。 

 

2. 語学能力証明書 

(1) TOCFL（華語文能力試験）B1（それ以上）の証

明、または CEFR B1（それ以上）に相当する国

際的な中国語能力試験の合格証明書を提出す

る。 
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学科 
募集学年 

詳細 
2 年次 3 年次 

(2)中国語で授業が行われる教育機関を卒業してい

る場合、前の学位（高校卒業証明書を含む）取得

にあたり中国語で授業を受けていた場合、当該

教育機関によって発行されたその旨を証明する

証明書を提出する。 

ドイツ文化 

学科 
ⅴ ⅴ 

二年次： 

受験者はドイツ語を少なくとも 300 時間学習し

た証明書、または「ヨーロッパ言語能力評価共通

参照基準（CEFR）」A2 レベル以上に相当するド

イツ語能力検定試験の証明書を提出する必要が

ある。 

 

三年次： 

受験者はドイツ語を少なくとも 400 時間学習し

た証明書、または「ヨーロッパ言語能力評価共通

参照基準 CEFR」B1 レベル以上に相当するドイ

ツ語能力検定試験の証明書を提出する必要があ

る。 

 

語学能力証明書 

(1) TOCFL（華語文能力試験）B1（それ以上）の証

明、または CEFR B1（それ以上）に相当する国

際的な中国語能力試験の合格証明書を提出す

る。 

(2)中国語で授業が行われる教育機関を卒業してい

る場合、前の学位（高校卒業証明書を含む）取得

にあたり中国語で授業を受けていた場合、当該

教育機関によって発行されたその旨を証明する

証明書を提出する。 

グローバル教

養プログラム 
ⅴ v 

1. 募集対象：「中国語を母語としない外国人学生」

に限る。 

 

2. 学習計画書（中国語または英語で作成する） 

 

3. カリキュラムや教員の詳細は「グローバル教養

プログラム」公式サイトを参照されたい。 

 https://web-ch.scu.edu.tw/gpis 

 

4. 語学能力証明書 

(1) TOCFL（華語文能力試験）A2（それ以上）の証

明、または CEFR A2（それ以上）に相当する国

際的な中国語能力試験の合格証明書を提出す

る。 

https://web-ch.scu.edu.tw/gpis
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理学部 

学科 
募集学年 

詳細 
2 年次 3 年次 

数学学科 ⅴ ⅴ 

1. 関連するコースの詳細については、数学学科の

サイトを参照されたい 

http://www.math.scu.edu.tw/。 

 

2. 語学能力証明書 

(1) TOCFL（華語文能力試験）B1（それ以上）の証

明、または CEFR B1（それ以上）に相当する国

際的な中国語能力試験の合格証明書を提出す

る。 

(2)中国語で授業が行われる教育機関を卒業してい

る場合、前の学位（高校卒業証明書を含む）取得

にあたり中国語で授業を受けていた場合、当該

教育機関によって発行されたその旨を証明する

証明書を提出する。 

物理学科 ⅴ ⅴ 

語学能力証明書 

(1) TOCFL（華語文能力試験）A2（それ以上）の証

明、または CEFR A2（それ以上）に相当する国

際的な中国語能力試験の合格証明書を提出す

る。 

(2)中国語で授業が行われる教育機関を卒業してい 

る場合、前の学位（高校卒業証明書を含む）取得

にあたり中国語で授業を受けていた場合、当該

教育機関によって発行されたその旨を証明する

証明書を提出する。 

化学学科 ⅴ ⅴ 

語学能力証明書 

(1) TOCFL（華語文能力試験）A2（それ以上）の証

明、または CEFR A2（それ以上）に相当する国

際的な中国語能力試験の合格証明書を提出す

る。 

(2)中国語で授業が行われる教育機関を卒業してい

る場合、前の学位（高校卒業証明書を含む）取得

にあたり中国語で授業を受けていた場合、当該

教育機関によって発行されたその旨を証明する

学科 
募集学年 

詳細 
2 年次 3 年次 

(2)中国語で授業が行われる教育機関を卒業してい

る場合、前の学位（高校卒業証明書を含む）取得

にあたり中国語で授業を受けていた場合、当該

教育機関によって発行されたその旨を証明する

証明書を提出する。 

http://www.math.scu.edu.tw/
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学科 
募集学年 

詳細 
2 年次 3 年次 

証明書を提出する。 

微生物学科 ⅴ ⅴ 

語学能力証明書 

(1) TOCFL（華語文能力試験）B2（それ以上）の証

明、または CEFR B2（それ以上）に相当する国

際的な中国語能力試験の合格証明書を提出す

る。 

(2)中国語で授業が行われる教育機関を卒業してい

る場合、前の学位（高校卒業証明書を含む）取得

にあたり中国語で授業を受けていた場合、当該

教育機関によって発行されたその旨を証明する

証明書を提出する。 

 

商学部 

学科 
募集学年 

詳細 
2 年次 3 年次 

経済学科 ⅴ ⅴ 

語学能力証明書 

(1) TOCFL（華語文能力試験）A2（それ以上）の証

明、または CEFR A2（それ以上）に相当する国

際的な中国語能力試験の合格証明書を提出す

る。 

(2)中国語で授業が行われる教育機関を卒業してい

る場合、前の学位（高校卒業証明書を含む）取得

にあたり中国語で授業を受けていた場合、当該

教育機関によって発行されたその旨を証明する

証明書を提出する。 

会計学科 ⅴ ⅴ 

1.会計学科の学生のみ出願可能。 

 

2.単位免除は、本学規程に従って手続きを行う。 

 

3.語学能力証明書 

(1) TOCFL（華語文能力試験）B1（それ以上）の証

明、または CEFR B1（それ以上）に相当する国

際的な中国語能力試験の合格証明書を提出す

る。 

(2)中国語で授業が行われる教育機関を卒業してい

る場合、前の学位（高校卒業証明書を含む）取得

にあたり中国語で授業を受けていた場合、当該

教育機関によって発行されたその旨を証明する

証明書を提出する。 

企業経営学科 ⅴ ⅴ 

語学能力証明書 

(1) TOCFL（華語文能力試験）A2（それ以上）の証

明、または CEFR A2（それ以上）に相当する国

際的な中国語能力試験の合格証明書を提出す
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学科 
募集学年 

詳細 
2 年次 3 年次 

る。 

(2))中国語で授業が行われる教育機関を卒業して

いる場合、前の学位（高校卒業証明書を含む）取

得にあたり中国語で授業を受けていた場合、当

該教育機関によって発行されたその旨を証明す

る証明書を提出する。 

財務工程・ 

精算数学学科 
ⅴ ⅴ 

語学能力証明書 

(1) TOCFL（華語文能力試験）B2（それ以上）の証

明、または CEFR B2（それ以上）に相当する国

際的な中国語能力試験の合格証明書を提出す

る。 

(2)中国語で授業が行われる教育機関を卒業してい

る場合、前の学位（高校卒業証明書を含む）取得

にあたり中国語で授業を受けていた場合、当該

教育機関によって発行されたその旨を証明する

証明書を提出する。 

情報管理学科 ⅴ × 

語学能力証明書 

(1) TOCFL（華語文能力試験）B1（それ以上）の証

明、または CEFR B1（それ以上）に相当する国

際的な中国語能力試験の合格証明書を提出す

る。 

(2)中国語で授業が行われる教育機関を卒業してい

る場合、前の学位（高校卒業証明書を含む）取得

にあたり中国語で授業を受けていた場合、当該

教育機関によって発行されたその旨を証明する

証明書を提出する。 

 

ビッグデータマネジメント学部 

学科 
募集学年 

詳細 
2 年次 3 年次 

データサイエ

ンス学科 
ⅴ ⅴ 

1. 専門人材育成を目標に 

本学科は、国際的視野と専門的能力を備えたデ

ータサイエンスおよび人工知能（AI）人材の育

成を中核目標としている。カリキュラムは、ビ

ッグデータ分析、機械学習、深層学習、クラウ

ドコンピューティング等の先端技術を網羅し、

学生が分野横断的な統合力を身に付け、各種産

業分野において柔軟に活用できるよう支援して

いる。 

 

2. 学術と産業のシームレスな接続 

学術研究と実務応用の両面を重視した学習環境

を構築し、在学中から学生が産業界と高い水準
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で連携・交流できるよう取り組んでいる。理論

基盤の確実な養成に加え、授業にはケーススタ

ディおよびプロジェクト型学習を積極的に取り

入れ、卒業後、職場の要請へ円滑に対応できる

力を養う。 

 

3. 産業界の講師陣と実務志向カリキュラム 

 学生の実務能力を高めるため、産業界の専門家

や企業の協力パートナーを講師として積極的に

招聘し、現実の産業課題を授業に導入する。実

務志向のカリキュラムを通じて、学生は最新技

術の応用を理解するだけでなく、プロジェクト

にも実際に参画し、課題解決力およびチームワ

ーク力を培うことができる。 

 

4. 語学能力証明書 

(1) TOCFL（華語文能力試験）A2（それ以上）の証

明、または CEFR A2（それ以上）に相当する国

際的な中国語能力試験の合格証明書を提出す

る。 

(2)中国語で授業が行われる教育機関を卒業して

いる場合、前の学位（高校卒業証明書を含む）

取得にあたり中国語で授業を受けていた場合、

当該教育機関によって発行されたその旨を証明

する証明書を提出する。 

 

 

5. 出願時の注意事項 
 

 一、出願方法と期間：オンライン出願フォームを記入し、必要な資料をアッ 

プロードしてください。書面の資料は受け付けており 

ません。 

（一）出願期間: 

1. 第 1 次：2026 年 2 月 2 日から 2026 年 3 月 27 日まで 

2. 第 2 次：2026 年 3 月 30 日から 2026 年 5 月 8 日まで 

3. 第 3 次：2026 年 5 月 11 日から 2026 年 6 月 30 日まで 

（二）出願方法：以下の手順に従って出願してください。 

先に必ずオンラインで出願フォーム（資料 2）を記入してくださ

い。その後、指定の審査資料アップロードシステムにアクセス

し、指定の審査資料をアップロードして提出してください。 

【期限を過ぎた場合は受け付けられません】 

https://foreigner.sys.scu.edu.tw/exam/?mode=a 

 

https://foreigner.sys.scu.edu.tw/exam/?mode=a


14 

 

二、受験費用、支払い期限及び支払方法（外国人留学生の学位課程希望者の

み、交換留学生不可）。 

  （一）受験費用の支払期間： 

1. 第 1 次：2026 年 2 月 2 日から 2026 年 3 月 27 日まで 

2. 第 2 次：2026 年 3 月 30 日から 2026 年 5 月 8 日まで 

3. 第 3 次：2026 年 5 月 11 日から 2026 年 6 月 30 日まで 

 

受験費用（米ドルまたは台湾ドル）として、以下の表の金額を全額

支払ってください（銀行振込手数料は受験者が負担する必要があ

ります）。支払いが完了すると、費用の返金はできません。 

出願を取り消すことや、資格を満たさない、または誤った情報を

提供したといった理由で返金を申請することはできません。指定

期間内に出願費用を支払わなかった場合、出願は一切受け付けら

れません。 

      支払方法 

課程別   
国内振込 海外送金 

学士課程 NTD 1,500 USD 60 

 

（二）支払方法：各金融機関窓口での現金振込、振込（ATM、インター

ネットバンキング）、海外送金（米ドルでの送金の

み、他の通貨での送金は不可）。送金後、明細または

振込記録を受験者の氏名と受験学科が明記された状態

でスキャンし、アップロードしてください（送金者が

受験者本人でない場合でも、送金者の氏名欄には受験

者の氏名を記入してください）※現金の郵送は行わな

いでください※。 

 

 

 

国内振込 
（学位課程のみ出願可・交換留学生不

可） 

銀行名称 
合作金庫銀行 

西門分行 

振込先 東吳大學招生委員會 

口座番号 0030765112300 

海外送金 
（学位課程のみ出願可・交換留学生不可） 

Beneficiary’s 

Bank  

TAIWAN COOPERATIVE BANK, 

SI-MEN BRANCH  

No.77 Kunming St., Wanhua Dist., 

Taipei City 100, Taiwan, R.O.C. 

Swift Code TACBTWTPXXX 

Account Number  0030765112300 

Beneficiary  
Soochow University  

Admissions Committee  
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三、出願時に提供する必要な資料： 

   出願期間にオンラインで出願し、必要な資料をアップロードしてくだ

さい。書面の提出資料は受け付けておりません。 

【以下の資料は、規定の期間内にシステムにアップロードしてください。 

期限を過ぎた場合は受け付けられませんのでご注意ください。】 

 

項目 詳細 

1 

提出資料チェック表 

（アップロードの必要はなし・自身で

ご確認ください） 

受験者は提出した資料を確認し、チェック表の欄

に✓を付けてください（資料 1）。 

2 

入学願書 

（サイト登録後、直接システムに転送

されます） 

入学願書（資料 2）はシステムに転送されますの

で、受験者は別途 2 インチ（4.2×4.7cm）の半身

無帽の写真を 1 枚アップロードしてください。 

3 パスポート 

外国人居住証明書またはその他の合法的な居住

身分証明書をお持ちの場合は、あわせてシステ

ムにアップロードしてください。 

4  受験費用の支払い証明書類 

支払いを確認するため、明細または振込記録に

は、受験者の氏名、学位課程、学部・学科、およ

び学年を記載し、システムにアップロードしてく

ださい。 

5 同意書 
Web サイトからダウンロードし、署名後、アップ

ロードしてください（資料 3）。 

6 財力証明書 

※NTD120,000 以上（USD4,000 以上）の場合、以

下のいずれかの方法で提出してください。 

1.受験者の財力を証明するために、中華民国領事

館が認証・押印した 3 ヶ月以内の財力証明書を

提出してください。 

※台湾の金融機関以外から発行された預金証

明書の場合、中華民国領事館の認証・押印が

必要です（中・英文以外の言語は、公証され

た中国語または英語の翻訳も添付してくだ

さい）。 

2. 3 ヶ月以内に台湾金融機関から発行された財

力証明書を提出してください。 

3.受験者以外の口座の預金証明書を提出する場

合は、学費保証人の財力保証書（詳細は資料 4

参照）と学費保証人の財力証明も提出してくだ

さい。 

4.全額の奨学金証明を提出してください。 

学歴証明書 
学生証は当学年度の在学を証明する押印がある

もの。 7 
前の教育機関の在学・休学証明

書または学生証（いずれか 1 点） 

成績証明書 (1)書類は A4 サイズでスキャンしてアップロー
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項目 詳細 

8 
前の教育機関の在学中の 

成績証明書 

ドしてください。 

(2)関連する単位免除については、「四、その他の

出願に関する注意事項第（七）点」をご参照く

ださい。 

9 学習計画または学位研究計画書 

中国語、英語、または日本語で作成し、アップロ

ードしてください（本募集要項第 4 項「募集学

科・専攻」をご参照ください）。 

10 推薦状 1 通 教師または上司からの推薦状。 

11 語学検定証明書 

受験者は各学科の規定に従って語学能力証明書

を提出してください（本募集要項第 4 項「募集学

科・専攻」をご参照ください）。 

12 学科が指定する提出資料 
本募集要項 4「募集学科・専攻」をご参照くださ

い。 

13 学習調査表 
本要項に添付されているフォームに従って、ご提

出ください（詳細は資料 5 を参照）。 

14 声明書 
本要項に添付されているフォームに従って、ご提

出ください（詳細は資料 6 を参照）。 

15 
外国人受験者の台湾での 

就学チェック表と誓約書 

本要項に添付されているフォームに従って、ご提

出ください（詳細は資料 7 を参照）。 

【受験者の支払う受験費用は、受験結果に関係なく返金されません。 

資料をアップロードする前に再度詳細をご確認ください。】 

 

四、その他の出願に関する注意事項 
（一）外国人留学生の入学および学籍に関する規範は、本学の募集規定第 13 点第 3、4

項に従います。 

1. 外国人留学生が台湾で就学後、台湾で戸籍登録、転入登録、帰化、または中華

民国の国籍を再取得する許可を得て、外国人留学生の身分を喪失した場合、退

学となる。ただし、以下のいずれかに該当する場合は、この限りではない。 

(1)入学方法が台湾国内の一般学生と同一である者。 

(2)国籍法第 4 条第 1 項第 1 号から第 3 号までの規定に基づき、帰化を申請して

中華民国国籍を取得した者。 

(3)本学の外国人学生募集規定第 2 点第 1 項の要件に適合し、かつ国籍法第 3 条

から第 7 条までの規定に基づき、帰化を申請して中華民国国籍を取得した者。 

 

2. 外国人留学生が国内の公立や認可を受けた私立大学に在籍し、本学の学士課

程への編入資格を満たす場合、本規定に基づいて本学の学士課程の相当する学

年への転入を申請することができる。ただし、外国人留学生が在籍している教

育機関で問題行動や学業成績不振、または刑事事件により刑が確定したことが

原因で退学となった場合、本学に編入学を申請することはできません。 

（二）外国人留学生が複数の異なる学科・専攻・学年に出願する場合、各学科・専攻に

応じて願書を記入し、それぞれ必要な審査資料を提出し、受験費用を支払う必要

があります。 

（三）中国語学習のニーズがある場合は、本学の華語教育センター（ http://mandarin.s

http://mandarin.scu.edu.tw/index.php/tw/
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cu.edu.tw/index.php/tw/ ）に直接お問い合わせください。 

（四）受験者は、各学科の規定に従って語学能力証明書を提出してください。各学科、

専攻、学位課程は語学能力の基準を CEFR A2 以上と定めています（本募集要項第

4 項「募集学科・専攻」をご参照ください）。 

（五）出願期限後はいかなる理由があっても学科・専攻・学年の変更を要求することは

できず、合否に関わらず受験費用は一切返金されません。 

（六）ベトナム国籍の学生が台湾への留学ビザを申請する場合、基本的な外国語能力の

証明書を別途提出する必要があります。関連規定の詳細については、「ベトナム

学生の台湾留学ビザ申請に必要な書類について」（ https://www.roc-taiwan.org/v

n/post/4121.html ）をご覧ください。 

（七）本学の学士課程の学生は、所属する学科・専攻が定める必要単位を所定の期間内

に修了するだけでなく、外国語能力、情報能力、美術教育活動の卒業基準を満た

す必要があります。これらの基準を達成できなかった場合、本学は補習措置を設

けて、各能力と素質の向上を支援します。 

（八）外国人留学生の入学後の実際の単位免除は、各学科および教務課によって審査さ

れます。単位免除が不足している場合は、修業期間を延長する必要があり、規則

に従い手続きを行います。これに対して異議を申し立てることはできません。単

位免除に関する問題については、本学の招生組にご連絡ください。 

 

 

6. 合格発表   
 一、合格基準 

合格者リストは、本学の入学委員会によって各学科の審査基準に基づい

て判断され、公表されます。学科・専攻・学年の合格基準に達しなかっ

た場合、募集定員数に達していなくても合格にはなりません。定員数に

含まれている受験者は正式合格とみなし、それ以外の受験者は補欠リス

トに掲載されます。ただし、正式に合格した受験者の定員数に不足があ

る場合、補欠リストは作成されません。正式に合格した受験者に欠員が

発生した場合は、学期開始日までに補欠リストの順番に従って繰り上げ

合格を設けます。 

 

 二、合格発表 

合格者リストは以下の方法で確認できます： 

    1. Web サイトでの検索：本学のサイトから「招生訊息」→「境外生招

生」→「外國學生申請入學」をご参照くださ

い。    

2. 電話での問い合わせ：+886-2-28819471 内線 6068 

 

 三、「入学許可通知書」は、受験者が出願システムに入力した住所に送付さ

れます。 

 

http://mandarin.scu.edu.tw/index.php/tw/
https://www.roc-taiwan.org/vn/post/4121.html
https://www.roc-taiwan.org/vn/post/4121.html
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 四、「入学許可通知書」は、ビザの取得を保証するものではありません。ビ

ザは、台湾外交部領事事務局または駐在機関によって承認を受け、発

行される必要があります。 

 

 

7. 入学手続き   
 一、合格した転入生は、本学から発送される「入学許可通知書」に規定され

た期限までにサイト上で「入学意向」を回答し、オンライン登録手続き

を行う必要があります。期限内に意向を提出しなかった場合、自発的に

入学資格を放棄したものとみなし、異議を受け付けません。 

 

二、サイト上で「入学意向」を回答した合格者は、指定された時間と場所で

パスポート、学歴証明書、成績証明書の正本などの関連書類を提出する

必要があります。提出しなかった場合、入学資格は取り消されます。 

 

課程 提出日 提出場所（両キャンパス） 

転入生 始業日 

城中キャンパス 

註冊課務組オフィス(3102 室) 

＊ガイダンスに関連する日程は国際センターから 

別途通知されます。 

 

三、合格者が学手続きを完了した後に欠員が生じた場合、本学は該当する学

科・専攻・学年の補欠リストの受験者に順番に連絡をし、本学 115 学年

度 1 学期の始業日までに繰り上げ合格者を決定します。 

 

四、本学によって合格とされた転入生の入学手続き後の単位免除に関しては、

本学の単位認定に関連する規定に従って行います。 
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8. 納付金の支払い、奨学金、その他の補足説明  

一、学費・雑費 

     以下、114 学年度の各学科の納付金の基準を参考としてご確認くだ

さい。詳細については、本学の學雜費專區のページをご覧ください。 

   （一）学士課程および学士プログラムの納付金および単位費用の基準：
（単位：NTD） 

学部別 
学費・雑費 

（修業年数以内） 

学費・雑費 
（留年し、毎学期

履修が 10 単位以

上の場合） 

単位費用 

（1 単位あたり） 
（留年し、毎学期の履修

が 9 単位以下の場合） 
人文社会・外国語文・法学部各

学科（音楽学科・グローバル國際

教養プログラムは含まない） 

 

48,370 
 

47,590 
 

1,390 

商学部（情報管理学科は含まな

い） 
49,110 48,330 

 

1,390 

理学部各学科（商学部情報管理

学科を含む） 
   55,990 55,170 

 

1,390 

ビッグデータ学部 

データサイエンス学科 
55,990 55,170 

 

1,390 

音楽学科 

56,460 
*主専攻および選

択科目の個別指導

料金は含まれない 

55,640 
 

1,390 

外国学部グローバル教養プロ

グラム 
58,044 57,108 1,670 

※上記の納付金には学生団体保険料、ネットワーク利用料、言語実習費などは含まれてい

ません。 

※留年生は 113 学年度から納付金が追加されます。留年 1 年目は 1 学期ごとに 500 元、留

年 2 年以降は 1 学期ごとに 1,000 元がかかります。ただし、10 単位以上（選択科目のう

ち 2 単位は体育や軍事訓練）履修する場合、全額の学費・雑費が必要です。 

 

   （二）学費・雑費の返金は大学のカレンダーに従って行われます。 

https://web-ch.scu.edu.tw/regcurr/web_page/2288 

 
 二、奨学金 

     本校徳育センターおよび各学科の奨学金について： 
徳育センターおよび学生が在籍する学科が提供する各奨学金に関す

る申請条件については、本学の徳育センターサイト 

（ http://www.scu.edu.tw/life ）をご確認ください。 
 

三、入学サポート 

生活サポート、寮、ビザ申請などに関する事に関しては、本学國際與

兩岸學術交流事務處にお問い合わせください。 

http://finance.scu.edu.tw/node/49
https://web-ch.scu.edu.tw/regcurr/web_page/2288
http://www.scu.edu.tw/life
http://www.scu.edu.tw/icae/
http://www.scu.edu.tw/icae/
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電話番号：+886-2-28819471 内線 5368 

 

四、その他の補足説明 

（一）すでに本学の入学（休学を含む）手続きを行った、または入学資格

の保留が許可された学生は、同じ学科・専攻・年次に重複しての再

登録はできません。また、合格者は入学資格を不正な利益を得るた

めに利用することはできません。違反した場合は、試験への参加禁

止、入学資格の取消し、退学処分が課され、異議を申し立てること

はできません。 

（二）外国人留学生の合格者について、資格を満たさない、不正行為、入

学証明書類の偽造・改ざん・不正利用・虚偽の記述などの事実が発

覚した場合、入学資格を取り消し、除籍処分とし、学業に関するい

かなる証明も発行しません。万が一、本学卒業後に発覚した場合は、

学位記の返還を要請し、卒業資格の取消しの告知を行い、本人は法

的責任を負うこととなります。 

（三）本学が、受験者の出願資格が規定に適合していないこと、提出書類

に、貸借、なりすまし、偽造、変造、試験における不正行為、その

他入学の公平性を損なう行為等があることを確認した場合は、次の

とおり取り扱います。出願後、合格発表前に判明した場合は、出願

を無効とする、又はその他適切な措置を講じます。合格発表後、入

学手続前に判明した場合は、合格を取り消します。入学手続後に判

明した場合は、直ちに学籍を除籍し、修学に関するいかなる証明書

類も発行しません。卒業後に判明した場合は、法令に基づき学位記

の返還を求めるとともに、卒業資格及び学位授与を取り消した旨を

公表します。情状が重大な場合は、司法機関に送致し、審理を求め

ます。 

（四）受験者が入学試験において不当な扱いや個人の権利の侵害、または

性的平等に反する扱いを受け、募集要項の規定の正当な手続きに従

って解決できない際に、受験者本人は関連書類と証拠を添付して本

学招生委員会に申し立てすることができます。申し立ては合格者リ

ストの発表日または通知受領日の次の日から 20 日以内に、申し立

て書に事実と理由を記載し、手続きを行ってください。期限を過ぎ

た場合は受理されません。ただし、申し立ては受験者本人が当事者

であることを前提に書面審議が原則となります。 

（五）入学資格の保留、休学、修業年限、卒業条件、履修単位数、単位免

除など学籍に関連する規定については、東吳大學學則をご参照くだ

さい。 

（六）外国人留学生は、大学や大学院のリスキリングのための進修学士課

程、在職専門職大学院および夜間や休日にのみ授業を行うクラスに

http://web-ch.scu.edu.tw/regcurr/law/2412
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出願することはできません。ただし、台湾において合法的な滞在資

格を持つ外国人留学生または教育部の特別プロジェクトで認可さ

れたプログラムにより承認されている場合はこの制限の対象外と

なります。 

（七）外国人留学生は台湾に滞在中、中華民国の法律を遵守するとともに、

本学の各種規則を遵守する義務があります。就業服務法に反してい

ることが明らかになった場合、本学は関連規定に従って処分を行い

ます。 

（八）本国の「後天性免疫不全症候群防止法」第 14 条に基づき、受験者 

が HIV抗体検査で陽性反応となった場合、中央衛生主管機関は外交

部または内政部に通知し、そのビザや停滞・在留許可を取り消すか

無効にし、本人を国外に出国させることになります。 

（九）本要項に記載されていない事項については、教育部の「外國學生來

臺就學辦法」および本学招生委員会の決議に従って処理されます。 

（十）本要項の添付資料は以下の通りです。 

    資料 1－提出資料チェック表     

       資料 2－外国人留学生入学願書（見本） 

       資料 3－同意書 

資料 4－学費保証人の財力保証書 

（受験者以外の口座の預金証明書を提出する場合）   

       資料 5－学習調査表 

       資料 6－声明書 

資料 7－外国人受験者の台湾での就学チェック表と誓約書 
 

http://law.moj.gov.tw/LawClass/LawAll.aspx?PCode=H0110001
http://law.moj.gov.tw/LawClass/LawAll.aspx?PCode=H0110001


資料檢核表（轉學生） 

提出資料チェック表（転入生） 
◎申請人可以此份紀錄表，並就已上傳之資料，在左方檢核欄內打✓進行檢核確認（此表無須上傳）

受験者は提出した資料を確認するために、このチェックリストの左側のチェック欄に✓を   

 入れてください。（この資料を提出する必要はありません） 

檢核 

チェック 
份數 

枚数 

繳交資料項目 

提出資料項目 

 1 

入學申請表附表 2（請另上傳 2 吋半身脫帽照片 1 張） 

入学願書資料 2  

（別途、2 インチ 4.2×4.7cm の半身無帽の証明写真 1 枚をアップロードしてください。） 

 1 

護照（如有外僑居留證或其他合法居留身分證明文件者，請一併上傳；已申請喪失中華民國

國籍者，請上傳相關證明文件） 

パスポート 

（外国人居留証または他の合法的な居留身分の証明書をお持ちの方は併せて提出してくださ

い。すでに中華民国国籍を離脱する申請をした方は関連資料を提出してください。） 

 1 
匯款收據或轉帳記錄（請註明申請人姓名及申請學制、系所組別與年級） 

振込明細または振込記録 

（受験者の氏名と受験する課程、学部・学科・専攻および学年を明記してください。） 

 1 
同意具結書附表 3（請依簡章所附表格填寫） 

同意書資料 3（募集要項に添付されているフォーマットに従って記入してください。） 

 1 

財力證明（存款證明非申請本人者請繳交簡章所附表格附表 4） 

（其存款證明如為國外機構所開立，亦需經我國駐外機構驗證蓋章） 

財力証明書 

（預金残高証明書が受験者本人以外のものである場合、募集要項に添付されているファイル

資料 4 を提出してください。） 

（外国で発行された預金残高証明書の場合、中華民国領事館の認証・押印が必要となります。） 

 1 

最高學歷證明文件（含中文或英文譯本），國外學歷需經原校所在地之我國駐外機構驗證蓋

章。（新生及轉學生應繳文件請詳見簡章伍、申請規定事項） 

最高学歴証明書（中国語または英語の訳文を含む）、国外の学歴の場合、学歴を取得した国

の中華民国領事館にて認証・押印が必要となります。 

（新入生および転入生の提出資料は募集要項の5および出願規定事項をご参照ください。） 

 1 

最高學歷歷年成績單（含中文或英文譯本），國外學歷需經原校所在地之我國駐外機構驗證

蓋章。（新生及轉學生應繳文件請詳見簡章伍、申請規定事項） 

最高学歴成績表（中国語または英語の訳文を含む）、国外の学歴の場合、成績を取得した国の

中華民国領事館にて認証・押印が必要となります。 

（新入生および転入生の提出資料は募集要項の 5 および出願規定事項をご参照ください。） 

 1 讀書計畫或攻讀學位研究計畫書  学習計画書または研究計画書 

 1 教師或長官推薦函 教師または上司の推薦状 

 1 語言能力證明 語学能力証明書 

 1 
系所指定繳交資料（請參見本簡章第肆項「招生學系班組」說明 ） 

学科が指定する提出資料（本募集要項 4「募集学科・専攻」をご参照ください。） 

 1 學習資訊表附表 5  学習調査表資料 5 

 1 告知聲明附表 6   誓約書資料 6   

 1 
外國學生申請人在臺就學檢核表及切結書附表 7  

外国人受験者の台湾での就学チェック表および誓約書資料 7 
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                                                       樣本 見本 

 

外國學生入學申請表 

外国人留学生入学申請書 
中華民國 111 臺灣臺北市士林區臨溪路 70 號 

電話（電話）: +886-2-28819471 ext. 6062-6068, 傳真（FAX）: +886-2-28838409   

電子信箱（E メール）: entrance@scu.edu.tw 

擬申請就讀之系（組）及學位 希望する学科（組）と学位： 

系(組) 学科 英文學系新生 英文学科新入生 

個人資料 個人資料 

中文姓名 

名前 
(中国語) 

謝小強 
英文姓名 

名前 
(英語) 

Hsieh, Shao Chen 

性 別 

性別 
男 

出生日期 

生年月日 
1980/01/01 

國 藉 

国籍 Singapore シンガポール 
護照號碼 

パスポート番号 
A123456789 

是否領有居留證 

居留証の有無 
是 はい 
居留證號碼 居留証番号 AD12345678 

通訊地址 

住所 

中華民國 111 臺灣臺北市 

士林區臨溪路 70 號 

電子信箱 
E メールアドレス 12345@scu.edu.tw 

電 話 

電 話 
886-2-28819471 

行動電話 

携帯電話 
0910001110 

聯絡人電話 

緊急連絡先 
1234567890 

聯絡人姓名 
緊急連絡先氏名 

謝大成 Hsieh, Ta Chen 
與申請人關係 

受験者との関係 
家人 家族 

申請人父親或母親是否(曾)具中華民國國籍？ 

受験者の父親または母親が中華民国国籍を所持し
ているか（過去に所持していた場合も含む） 

是 

はい 

父親 父親 母親 母親 

姓名 氏名：謝 XX： 

出生年月日 

生年月日： 

1965/10/10 

身分證號碼 

身分証番号 
A123456789 

姓名 氏名：陳 

出生年月日 

生年月日： 
1968/01/01  

身分證號碼 

身分証番号 
B123456789 

否 

いいえ 
 

 

教育背景 学歴 

學校名稱 

教育機関名 

學校所在地 

教育機関所在地 

主修學門 

主専攻 

副修學門 

副専攻 

學位/文憑 

学位/卒業証明 

修業時間 

修業期間 

(mm/yyyy~mm/yyyy) 

華僑中学 シンガポール 音楽 中国語 高校 09/2000~06/2003 
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同  意  具  結  書    同 意 書 

一、本人申請身分勾選如下，並保證符合貴校「外國學生招生規定」。 

受験者本人の身分を以下から選択し、本学の「外国人留学生募集規定」を遵守することを誓います。 

除下列第一項資格外，其餘身分保證於註冊時繳交中華民國入出國及移民署之入出國時間證明備查

（連續居留海外六年以上，每曆年在臺灣地區停留期間不得逾 120 日，具相關證明文件者除外）。 

下記の第一項目以外の身分の者は、入学手続き時に中華民国出入国および移民署に出入国記録の証明

書を確認のために提出することを保証します（海外に連続して 6 年以上居住しており、台湾地域での

滞在期間が 1 年のうち 120日を越えていないことを証明する関連資料を所持している者は除外されま

す）。 

□ 從未具有中華民國國籍，於申請時並不具僑生資格。 

中華民国国籍を持っておらず、出願時に華僑の資格も持っていない。 

 

□ 兼具有中華民國國籍且自始未曾在臺設籍。 

中華民国国籍を持っているが、これまでに台湾に戸籍を持ったことがない。 

 

□ 曾兼具有中華民國國籍，且經內政部許可喪失放棄國籍至今已達 8 年（需提供放棄國籍證明文

件） 

以前は中華民国国籍を持っていたが、内政部の許可により国籍を離脱してから８年が経過している 

  （国籍離脱の証明書を提供する必要がある）。 

 

□ 兼具香港或澳門永久居留資格，且未曾在臺設有戶籍。 

香港またはマカオの永住権を持ち、台湾に戸籍を持ったことがない。 

 

□ 曾為大陸地區人民且未曾在臺設有戶籍。 

以前は中国国籍を持っており、台湾に戸籍を持ったことがない。 

二、本人所提供之學歷證明文件(申請學士班者提出相當中華民國高中畢業之證書、申請轉學生者提出國

內專科以上學歷證明、申請碩士班者提出大學畢業證書、申請博士班者提出碩士畢業證書)在畢業學

校所在國家均為合法有效取得畢業資格，且所持之證件相當於中華民國國內各級合法學校。本人保證

於註冊時繳交經貴國駐外單位驗證之學歷證件(畢業證書)。 

本人が提供する学歴証明書（学士課程の受験者は中華民国の高校卒業証明書、転入学の受験者は国内専

門学校以上の学歴証明書、修士課程の受験者は学士課程卒業証明書、博士課程の受験者は修士課程卒業

証明書）は、卒業した教育機関の所在国で合法的に取得されたものであり、所持している証明書は中華

民国内の各レベルの合法的な教育機関と同等です。本人は入学手続き時に、貴国の駐在機関によって認

定された学歴証明書（卒業証明書）を提出することを保証します。 

三、本人在華未曾因操行、學業成績不及格或因犯刑事案件經判刑確定致遭退學或喪失學籍。 

本人は中華民国において問題行動、学業成績不良および刑事事件による有罪判決によって退学や除籍処

分を受けた経験はありません。 

四、本人未曾以僑生身分在臺就學，且未於當學年度經海外聯合招生委員會分發。 

本人は華僑の身分として台湾で就学したことはなく、当該学年度において海外連合招生委員会を通し

て受験していません。 

五、上述所陳之任一事項同意授權貴校查證，如有不實或違反中華民國教育部外國學生來臺就學辦法之事

項等情事屬實者，本人願依貴校相關規定處理，絕無異議。並同意貴校得於法令規定許可範圍內蒐集、

處理、國際傳遞及利用本人個人資料。 

上記のいずれの事項についても、貴学が確認調査をすることに同意します。虚偽の陳述や中華民国教育

部による外国人留学生の台湾での就学に関する規定に違反する事実がある場合、本人は貴学の関連規定

に従って処分を受けることに異議はありません。また、本人は貴学が法律で規定している範囲以内で個

人情報の収集、処理、国際転送や利用することに同意します。 

申請人簽名（受験者署名）：                    （楷書によるサイン）（中文/ 日本語） 

日期（日付）:      /     /           
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申請入學資助者財力保證書 

学費保証人の財力保証書 

【存款證明非申請人帳戶者，請上傳此資助者財力保證書及財力證明文件】 

【受験者以外の口座の残高証明書を使用する場合は、この学費保証人の財力保証書と 

資金証明書類を提出してください】 

 

 

本人願擔保申請人在東吳大學就學及生活所需全部費用。 

 

此 致 

 

本人（費用負担者）は受験者の東呉大学での就学および生活

費用などの費用すべてを支払うことを保証いたします。 
 

 

東吳大學招生委員會 

 

保證人 保証人：               （楷書によるサイン）(簽章 署名) 

關係 受験者との関係： 

護照號碼 パスポート番号： 

（或身分證字號 または身分証明書番号）                          

聯絡電話 連絡先：                                 

電子信箱 Eメール：                                 

具結日期 日付：             年    月    日 
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學習資訊表 

学習調査表 

中文語文能力 中国語能力 

學習中文幾年? 

中国語学習年数 
 

學習中文環境？ 

中国語学習環境 
 

您是否參加過任何中文語

文能力測驗? 

中国語に関連する能力試験を

受けたことがありますか。 

 

何種測驗 

試験の種類 

（名称） 

 
分數 

点数 
 

自我評估 自己評価 

聽 聞く □優 優 □佳 良 □尚可 可 □差 不可 

說 話す □優 優 □佳 良 □尚可 可 □差 不可 

讀 読む □優 優 □佳 良 □尚可 可 □差 不可 

寫 書く □優 優 □佳 良 □尚可 可 □差 不可 

 

其他 その他 

健康情形 

健康状態 

□優 優   □佳 良 

□尚可 可 □差 不可 

如有疾病請敘明  持病がある場合は詳細を記述 

                                          

課外活動  課外活動  

著作    著作  

工作經歷  職歴  

 

您是如何得知本校外國學生招生訊息？ 

どのようにして本学の外国人留学生募集案内を知りましたか。 
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【告知聲明】 

【声明書】 

• 本人已詳閱招生簡章相關規定。 

本人は入学募集要項に記載されている規定を確認しました。 

• 本人符合「東吳大學 115 學年度秋季班外國學生申請入學轉學招生簡章」有關

各學系入學「報名資格」之規定。日後如經審核發現報考資格不符或繳交之表

件不全而遭退件，致無法報名時，概由本人自行負責。 
本人は「東呉大学 2026 年秋学期外国人転入生入学募集要項」に記載された各学科の入

学「出願資格」を満たしています。今後、審査により資格を満たさないと見なされた、

あるいは提出書類の不備による返却によって出願ができない場合、責任は本人にあり

ます。 

 

• 本人確定報考貴校招生考試，將依規定上網登錄個人報名基本資料後，按招生

簡章規定辦理報名及繳費事宜。 
本人は貴学の入学試験を受ける際に、入学募集要項の規定に従って個人の基本情報を

サイトに登録し、申し込みと受験料支払いの手続きを行います。 

    

• 本人填載之任何事項及繳交之任何文件，倘有不實者，願受取銷報考資格、不

予錄取及（或）退學之處分，沒有異議。如貴校對於本人填載之學歷及（或）

繳交之學歷文件有任何疑義，得要求於指定期限內提供其他證明文件以供查驗，

惟若未能於期限內提出其他證明文件，則視為本人同意貴校以個人資料向原學

校或其他機關進行查驗。 

本人が記入した事項や提出書類に虚偽の記述がある場合、受験の取り消し、入学の拒

否および退学の処分を受け入れることに異議はありません。貴学は本人が記入した学

歴や提出書類などに不足または不備があった場合、期間内に書類などを再提出する、

または他の書類を提出するよう要求することができます。ただし、本人が期間内に他

の証明書が提出できない場合は、貴学が個人情報を卒業した教育機関や他の機関に対

して調査することに同意したものとみなされます。 

• 本人同意報名所填各項資料，依據「個人資料保護法」等相關法令規定為貴校

必要之資訊應用處理相關事宜（如審查、面試等試務作業需求）。 
本人は申込書に記入した各項目の情報について、「個人情報保護法」などの関連法令

に基づいて、貴学が審査や面接などの試験業務を行うために必要な情報として利用す

ることに同意します。 

 

• 東吳大學基於「辦理招生作業」、「學生資料管理」、「推廣資料寄送」、「統

計分析」等目的，本校須蒐集考生的各項識別類、特徵類、特殊身分類、健康

紀錄(申請特殊應考服務者)、兵役類、學習經歷類、工作情形類、聯絡人資訊、

低收入戶證明等個資(須請考生提供證明文件，詳見簡章)作為招生作業期間及

地區內的資格審核、安排考試、公告榜單、招生聯繫、資料寄送之用。考生可

依法行使請求查詢、閱覽、補充、更正；請求提供複製本；請求停止蒐集、處

理、利用；請求刪除個人資料等權利，請洽本校招生委員會，聯絡電話：02-
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28819471 轉 6062～6069（註：如未完整提供資料，將無法完成本次報名，或影

響考生資格審查、特殊考試服務、招生聯繫、成績送達等權益）。 

東呉大学は「入学手続き」、「学生のデータ管理」、「データの送付」、「統計分析」

などの目的で、受験者の個人情報各項目の特徴情報、特殊身分情報、健康記録（特殊

試験の申請者）、兵役情報、学習経歴情報、職歴情報、連絡先情報、低所得証明書など

を収集します（詳細は入学案内書を参照）。これらの情報は入学手続きの期間および

地域内で資格審査、入試予定、合否の掲示、入学に関する連絡、データ送付などに使

用されます。受験者は請求権をもって、データの照会、閲覧、追加提供、訂正の請求、

複写の提供、情報の収集、処理、利用の停止、削除の請求などができます。詳細は本

学の入学委員会にお問い合わせください。連絡先：+886-2-28819471 内線 6062～6069

（注意：情報提供が完全でない場合、今回の出願を完了することができず、資格審査、

特殊試験の受験、入学に関する連絡、成績送付などの権利に影響する場合があります。） 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

我已詳閱並了解告知聲明內容 

私は声明書の内容を確認し、理解しました。 

 

申請人簽名 受験者署名：______________   日期 日付：_____________ 

            （楷書によるサイン） 

 

 

 

 

 



 
 

外國學生申請人在臺就學檢核表及切結書 

外国人受験者の台湾での就学チェック表と誓約書 

壹、外國學生申請人是否曾以僑生身分在臺就學檢核表 

外国人受験者がこれまでに華僑の身分で台湾での就学経験があるかどうか 

確認するためのチェック表 

 

依據「外國學生來臺就學辦法」第 2 條規定，外國學生須未曾以僑生身分在臺就學，為確認

您的外國學生身分，請確實填寫回答以下問題，謝謝！ 

「外国人留学生の台湾での就学に関する規則」第 2 条に基づき、外国人留学生は以前に華

僑の身分で台湾での就学経験がないことを確認するために、以下の質問にお答えください。 

 

1. 請問您是否曾經來臺就學過？是□  否□  

これまでに台湾で就学したことがありますか。       はい□   いいえ□  

 

2. 請問您是否曾以僑生身分在臺就學？是□  否□  不確定□ 

これまでに華僑の身分で台湾において就学したことがありますか。 

                               はい□  いいえ□ わからない

□ 

 

3. 請問您是否曾經海外聯合招生委員會分發？是□  否□  不確定□ 

これまでに海外連合招生委員会を通して受験したことがありますか。 

                            はい□  いいえ□  わからない

□ 
 

4. 請問您是否曾經各校以自行(單獨)招收僑生管道入學？是□  否□  不確定□ 

これまでに各教育機関独自の華僑受け入れ枠を通じて入学したことがありますか。 

はい□  いいえ□  わからない

□ 

 

5. 請問您本學年度是否向海外聯合招生委員會申請來臺就學？是□  否□  不確定□ 

今学年度、海外連合招生委員会に台湾での就学を申請しましたか。 

はい□  いいえ□   わからない

□ 

 

 

填表說明：若您於第 1 題或第 2 題勾選「否」或「不確定」選項，請填寫下列切結書。 

記入説明：質問１、質問２で「いいえ」または「わからない」を選択した場合は、以下の
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誓約書を記入してください。 

切      結      書 

誓 約 書 

 

申請人______________(姓名)為具                  國籍之外國學生，申請本年度來臺就

讀東吳大學，本人確認未曾以僑生身分在臺就學，倘經僑務主管機關查證具僑生身分，則由

錄取學校撤銷原錄取資格，不得異議。 

此致 

 

受験者_____________（氏名）は                 （国籍）の外国人留学生であり、今

年、台湾で東呉大学に就学することを希望し、在学中は学則、諸規則、命令等を遵守する

ことを誓います。これまでに台湾において華僑の身分での就学経験はありません。万が一、

僑務主管機関により華僑の身分であると判明した場合、入学が取り消されることに異議は

ありません。 

 

東吳大學 

 

立切結書人： 
本人署名 

護照號碼： 

パスポート番号 

 

西元           年            月         日 

西暦    年  月  日 

(本人已確實瞭解本切結書所提之內容) 

（本人は誓約書の内容に同意します） 



貳、外國學生申請人是否曾來臺修讀學位檢核表 

外国人受験者がこれまでに台湾で学位を取得しているかどうかを確認するた

めのチェック表 

 
依據「外國學生來臺就學辦法」第 4 條：外國學生依前二條規定申請來臺就學，以一次為限。於完

成申請就學學校學程後，除申請碩士班以上學程，得逕依各校規定辦理外，如繼續在臺就學者，其入

學方式應與我國內一般學生相同。為確認您之前未曾在臺修讀學位，請確實填寫回答以下問題，

謝謝！ 

「外国人留学生の台湾での就学に関する規則」第 4 条により、外国人学生は「外国人留学

生の台湾での就学に関する規則」第 2 条と第 3 条に基づき、一度のみ台湾での就学が認め

られています。学位取得後、修士課程以上に出願する際に限り、各教育機関の規定に従っ

て直接手続きを行うことができます。それ以外で就学を続ける場合は、国内の一般学生と

同じ方法が適用されます。台湾での学位取得経験がないことを確認するため、以下の質問

にお答えください。 

 

1. 請問您是否曾以外國學生身分來臺修習學位？是□  就讀學校校名：                             

否□    不確定□       《若您填寫「否」或「不確定」之選項，請填寫下列切結書 

 

これまでに外国人留学生の身分で台湾において学位を取得したことがありますか。 

 

はい□  教育機関名：                           いいえ□    わからない□        

「いいえ」または「わからない」を選択した場合、以下の誓約書を記入してください。 

                                                                                    

切      結      書 

誓 約 書 

申請人______________(姓名)為                  國籍之外國學生，申請本年度來臺就讀

東吳大學，本人確認未曾來臺就學修讀學位，倘經查證曾以外國學生身分來臺修讀學位，無

論是否取得學位，則由錄取學校撤銷原錄取資格，不得異議。 

 

 

受験者______________（氏名）は、                 （国籍）の外国人留学生で、今年、

東呉大学への入学を希望しております。私は、台湾で学位を取得するために就学したこと

はありません。万が一、外国人留学生として台湾で学位を取得するために就学していたこ

とが判明した場合、学位の有無に関わらず、入学が取り消されても異議を申し立てません。 
 

 

此致 

 



 

 

東吳大學 

 

立切結書人： 
本人署名 

護照號碼： 

パスポート番号 

 

西元           年            月         日 

西暦    年  月  日 

(本人已確實瞭解本切結書所提之內容) 

（本人は誓約書の内容に同意します） 

說明 1： 
    依據「僑生回國就學及輔導辦法」，所稱僑生，指海外出生連續居留迄今，或最近連續居留海外

六年以上，並取得僑居地永久或長期居留證件回國就學之華裔學生。但就讀大學醫學、牙醫及中醫學

系者，其連續居留年限為八年以上。 

「華僑学生の就学および支援の規則」によると、華僑学生とは、海外で生まれ、これまでその国また

は地域に居住している、または最近 6 年以上連続して海外に居住しており、そこで永住権または長期滞

在許可を取得した上で、祖国で就学する華僑学生を指します。ただし、大学で医学部、歯学部、漢方医

学を専攻する学生は海外での居住期間が 8 年以上連続している必要があります。 

 

    所稱海外，指大陸地區、香港及澳門以外之國家或地區；連續居留，指華裔學生每曆年在國內

停留期間未逾一百二十日。連續居留海外採計期間之起迄年度非屬完整曆年者，以各該年度之採計

期間內在國內停留期間未逾一百二十日予以認定。 

「海外」とは、中国大陸、香港、マカオ以外の国または地域を指します。また「連続居留」とは、

華僑学生が毎年国内に滞在する日数が 120 日を超えないことを指します。連続居留の期間は、完全な

一年に該当しない場合でも、その年の期間内で国内滞在期間が 120 日を超えない場合に認められま

す。 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

說明 2： 
    依據「外國學生來臺就學辦法」第 4 條：外國學生依前二條規定申請來臺就學，以一次為限。於

完成申請就學學校學程後，除申請碩士班以上學程，得逕依各校規定辦理外，如繼續在臺就學者，其

入學方式應與我國內一般學生相同。 

 

 「外国人留学生の台湾での就学に関する規則」第 4 条により、外国人学生は「外国人留学生の台湾で

の就学に関する規則」第 2 条と第 3 条に基づいて来台し、就学することが可能ですが、一度のみです。

学位取得後、修士課程以上に出願する場合を除き、台湾での学習を継続する場合は、国内の一般学生と

同様の方法が適用されます。 

 
 

 


